FpaMMaTUKa aHI IMNCKOro A3blKa speakasap.com

CnoBa-CBA3KM B aHTJ/IMMCKOM £3blKe.
Communication Words

MpocayLianTe ayamno Ypok C AOMOJHUTENbHbLIMY 06 bACHEHUAMWN

UTO Xe Takoe «C/oBa - CBA3KM»? DTO Te C/lIoBa WKW C/1I0BOCOYETaHUS, KOTOpPble NMOMOraktoT HaM MOCTpPO-
nTb KpaCI/IBbIIZ pacckas, coegnHAAa mMexay cobon npeanoxeHma m nomMorawwine HamMm gesiaTb NAaBHbIV

nepexoj ot 04HOro BblCKa3blBaHNA K APYrOMY.

V|CI'IOI'Ib3yﬂ Takue c/oBa B CBOEW pe4yn, Bbl nokaxeTe cBOé yMeHne KpacmBo BnageTb MHOCTPAHHBIM
A3bIKOM, CMOXETE BblPa3nTb CBOEé MHeHVe, nokasaTb yansneHme mnnn BoCTOPr. Takue cnosa cgenarot

Bawe O6LLI,€HI/Ie bonee SMOUNOHAaJIbHbIM N NHTEPECHbBIM A/14 CO6€C€AHVIKa.

Huke Mbl mogrotoBuan gnsa Bac Ta6n|/|u,y C TaKMMU c/loBaMun. BO3MOXHO, HEKOTOpPble C/10Ba Bam 6yAyT

Y>X€ 3HAaKOMbI, a Kakmne-To Bbl BCTPETNTE BriepBble.

BBogHOe cnoBo-CBsA3Ka
a 3TO 3HAUUT
6€e3 COMHeHUM
b6onee Toro
bonee-meHee
6b1N10 6bI HEMTOXO
6b1710 6bI NyyLLe
B AA@HHOM Cnyyae
B KOHLLE KOHL|OB, B KOHYEHOM c4yeTe
B 06LLEM
B TO XXe Bpems
B TOM-TO 1 eno
B YaCTHOCTW
BepHee, TOUHee
BeposiTHee BCero

BEPOATHO

BapuvaHT B aHIMNIACKOM fi3blke
it means
without any doubt
Moreover; and what's more
more or less
It would be nice(good, great)
It would be better
In this case
after all, finally, in the end, eventually
in general, on the whole
at the same time
Exactly, that's the point
in particular, specifically
to be more exact, to be more precise
most probably

probably

[laHHble MaTepuanbl 3anpewaeTcs U3MEHATH,

KOMWPOBAaTb,

pacnpoCcTpaHATb WM nepenaBaTb APYTrUM JiMUaM B HEKOMMep4YeCKMX uenax npu ycnoBumn

npe06pa308msaTb mnu 6paTb 3a OCHOBY. Bbl MoxeTe wmx

Ctp.

obaszaTenbHoro ykasaHus aBTopa (Enena lWununosa) u mcTtodHuka https://speakasap.com


https://speakasap.com/media/audio/ru_en/grammar/en_slova_svyazki.mp3

FpaMMaTKKa aHIMIMIACKOTO A3blKa

speakasap.com

BBogHoOe cnoBo-cBsA3Ka
BO BCAKOM C/lyyae
BO3MOXHO (MOXET 6bITb)
BO-MepBbIX
BNpo4em
Bbl LLYyTUTE
fAencTBuTeNnbHO (Mo nNpasse)
JLOJIKHO BbITh
APYrMU cioBaMu
eC/IN FOBOPUTb YeCTHO
ecnm xouelb
Xanb
1 BCe-TakW (He CMOTPSA HW Ha YTO)
1 HaobopoT
1 MOTOM
N xe
WAN CKasaTb ny4lle
VIMEHHO TakK
VHa4ye roBops
nTakK
KaK BuauTe
Kak roBOpuTCA
KaK MUHVMYM
KaK 3TO HW CTPaHHO
KOHeyHo!

Kopoue roBopsi

BapuaHT B aHIIMIICKOM si3bike

anyway
possibly, perhaps, maybe

first, first of all

however; though

Are you kidding?

indeed, really

It must be, apparently

in other words

to be honest, to tell the truth, frankly
If you like/ if you want
Unfortunately, it's a pity

for all that, still, however, nevertheless
on the contrary

and then/besides

or

or rather

Just so

in other words

thus; so; well

As you can see

as the saying goes

at least

Actually, curiously enough

certainly, surely, of course

to be brief; in short

[laHHble mMaTepuanol 3anpelaeTcsa U3MEeHATb, HpeO6paBOBHBaTb mnu 6paTb 3a OCHOBY. Bbl MoxeTe wmx

KOnMpoBaTb, pacnpoCTpaHATb WM nepefaBaTb APYIUM NMUaM B HEKOMMeEpYecKuMX uenax npu ycnosuun

obszaTenbHoro ykasaHua asTopa (EneHa WununoBa) m ucTouHmka https://speakasap.com
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BBogHoOe cnoBo-cBsA3Ka
KpOMe BCero npo4ero
Kpome Toro
KCTaTu
MaJio Toro
Mexay Hamu
MeXay MPoYnMm
MHe O4YeHb Xab
MOXET 6bITb
Ha NepBbI B3rNA4
Ha camoMm gene
HaBepHoe
HazerCb
HaKOHeL-TO
Hanpumep
He MOXeT 6bITb, He MOTy MOBEPUTb
He CMOTPS HW Ha YTO
HECOMHEHHO
HeT 0B
06bIYHO
ofHaKo
OTKPOBEHHO roBops
0YeBUAHO
Mo MOEMY MHEHWHO
noxanymncra

noyTn

BapuaHT B aHrniickom si3blke
in addition, besides
besides (that), moreover; what's more
incidentally; by the way
moreover; more than that
between ourselves; between you and me
by the way, incidentally
I'm very sorry
perhaps, maybe
at first sight
actually, in fact
probably
| hope; hopefully
at last!
for example, for instance
| can't believe it, too good to be true
for all that, still, however, nevertheless
undoubtedly, no doubt, beyond all doubt
(I don't know) what to say!
usually; normally
However, nevertheless
Frankly speaking
apparently, obviously, evidently
in my opinion
(Npwv BexxMBOM Npockbe) please

almost, nearly

[laHHble MaTepuanbl 3anpewaeTcs U3MEHATH,

KOMWPOBAaTb,

pacnpoCcTpaHATb WM nepenaBaTb APYTrUM JiMUaM B HEKOMMep4YeCKMX uenax npu ycnoBumn

HpeO6paBOBHBaTb mnu 6paTb 3a OCHOBY. Bbl MoxeTe wmx

Ctp.

obszaTenbHoro ykasaHua asTopa (EneHa WununoBa) m ucTouHmka https://speakasap.com



FpaMMaTKKa aHIMIMIACKOTO A3blKa

speakasap.com

BBogHoOe cnoBo-cBsA3Ka
npeacTaBb cebe
No3TOMy
paaun boral
C PYrovi CTOPOHbI
C OZIHOW CTOPOHHbI
camMo coboi pasymeeTcs
cnasa bory
cnefoBaTesIbHO
cneayeT 3aMeTUTb
TaK 4To
Taknum 0bpa3om
TeM He MeHee
TO ecTb
TOuHee
YAVBUTENBHO
ynacu bor!
YUNUTbIBas BbllLeckasaHHoe
XOTH
yepT BO3bMWU!
YTO 3HAYUUT, 3TO 3HAYUUT
3TO HEBO3MOXHO
3TO He ceKpeT
3TO NpaBAa

9 AyMato, CUYnUTato

BapuaHT B aHrniickom si3blke
justimagine!
therefore, (and) so, that is why
for god's sake
on the other hand
on the one hand
it goes without saying
thank God, thank goodness
consequently, therefore, so
It should be noted
So, so that
thus; in that way; therefore
nevertheless; none the less; for all that
that is
to be more precise; more specifically
wonderfully; astonishingly, surprisingly
God forbid; Heaven save you (us, etc.) from
taking into consideration mentioned above
though, although
Damn it; dammitl; damn it all!
It means
it's impossible
It's no secret that
that is true

| think; | believe

[laHHble MaTepuanbl 3anpewaeTcs U3MEHATH,

KOMWPOBAaTb,

pacnpoCcTpaHATb WM nepenaBaTb APYTrUM JiMUaM B HEKOMMep4YeCKMX uenax npu ycnoBumn

HpeO6paBOBHBaTb mnu 6paTb 3a OCHOBY. Bbl MoxeTe wmx
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